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Collezione di lampade a soffitto, 

a sospensione e a parete con 

struttura metallica rivestita 

con fettuccia di tessuto ignifugato

pongè superliscio, disponibile 

in dieci colori: nero, verde, 

giallo oro, blu elettrico, rosso, 

rosso bordeaux, bianco, bianco 

caldo, mattone, marrone. 

I diametri variano da un minimo 

di 30 cm fino ad un massimo 

di 180 cm. Le sorgenti luminose sono

incandescenti, alogene, fluorescenti 

o ad alogenuri metallici.

Suspension, ceiling and wall lamp

collection consisting of a metal

structure covered with stripes 

of extra smooth flame retardant 

pongè fabric, available in ten colours:

black, green, gold-yellow, electric 

blue, red, maroon, white, warm 

white, brick-red and brown. 

Sizes vary from diameters 

of minimum 30 cm (11 3/4”) 

up to a maximum of 180 cm (70 7/8”). 

Equipped with incandescent, 

halogen, fluorescent or metal 

halide lamps.

Hänge-, Decken-, und Wandleuchten-

Kollektion, deren Metallstruktur mit

einem schwer entflammbaren,

superglatten Pongè-Stoff-Band

umwunden ist, das in zehn

verschiedenen Farben zur Verfügung

steht: schwarz, grün, gelbgold, blitzblau,

rot, bordeauxrot, weiß, warmweiß,

ziegelfarben, braun. Die Durchmesser

liegen zwischen einem Mindestmaß 

von 30 cm und einem Höchstmaß 

von 180 cm. Als Lichtquelle kann man

Glühbirnen, Halogen-, Fluorezenz- oder

Metallhalogenidlampen einsetzen.
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Collection de lampes à suspension, 

de plafonniers et d’appliques avec

structure métallique recouverte

d’extra-fort de tissu ignifugé 

pongé superlisse, disponible en dix

coloris: noir, vert, jaune or, bleu

électrique, rouge, bordeaux, blanc,

blanc chaud, brique, marron. 

Les diamètres varient d’un minimum

de 30 cm jusqu’à un maximum 

de 180 cm. Les sources lumineuses

sont incandescentes, halogènes,

fluorescentes ou à halogénures

métalliques.

Colección de suspensiones, lámparas

de techo y de pared con estructura

metálica recubierta con cinta de 

tejido ignifugado pongé superliso,

disponible en diez colores: negro,

verde, amarillo oro, azul eléctrico, 

rojo, rojo burdeos, blanco, blanco

cálido, rojo oscuro y marrón. 

Los diámetros oscilan entre un mínimo

de 30 cm hasta un máximo de 180 cm.

Las fuentes luminosas son

incandescentes, halógenas,

fluorescentes o de halogenuros

metálicos.

Коллекция потолочных, подвесных 

и настенных светильников с

металлическим каркасом, обтянутым

полосами супергладкой огнестойкой

ткани понже, предлагается в десяти

цветах: черный, зеленый, желтый

золотой, электрический синий,

красный, красный бордо, белый,

белый теплый, кирпичный,

коричневый. Диаметр от минимум 30

см до максимум 180 см. Источники

света: лампы накаливания,

галогенные, люминесцентные и

металлогалогеновые лампы.

BELL
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BELL 30

^ SP BEL 180 / SP BEL 118 | US CODE: US BEL 180 / US BEL 118 

> SP BEL 180 | US CODE: US BEL 180
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SP BEL 180 | US CODE: US BEL 180
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BELL 34

> SP BELL 45 | US CODE: US BEL 045

PL BELL 90 | US CODE: UP BEL 090 (DETAIL)>
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BELL 37

^ PL BELL 60 | US CODE: UP BEL 060

< PL BEL 180 | US CODE: UP BEL 180
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BELL 38

^ PL BELL 50 | US CODE: UP BEL 050

> PL BELL 30 / AP BELL 30 | US CODE: UP BEL 030 / UA BEL 030
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BELL 40

^ SP BELL 90 | US CODE: US BEL 090 (DETAIL)

> SP BELL 90 | US CODE: US BEL 090
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42BELL MATERIALI E COLORI
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COMPOSIZIONE / COMPOSITION

Tessuto ignifugato pongé superliscio – 100% poliestere

Extra smooth flame retardant pongé fabric – 100% polyester

PESO / WEIGHT

55 ± 5% gr/m2

bianco / white BC bianco caldo / w. white BW rosso / red RS

giallo / yellow GI mattone / brick MT bordeaux / maroon RB

blu / blue BL verde / green VE

marrone / brown MA nero / black NE

BELL MATERIALS AND COLOURS
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SP BEL 180 | US BEL 180
> E27 | E26 4x75w + 1x60w *

> E27 | E26 4x23w fluo + 1x23w fluo *

> GX24q-4 4x42w + GX24q-5 1x57w *

> G12 HCI T 1x70w

> G53 5x50w

> 

SP BEL 118 | US BEL 118
> E27 | E26 3x75w + 1x60w *

> E27 | E26 3x23w fluo + 1x23w fluo *

> GX24q-4 3x42w + 1x42w *

> G12 HCI T 1x70w

> G53 3x50w

> 

AP BELL 30 | UA BEL 030
> 2G10 1x36w

> 

PL BEL 180 | UP BEL 180
> E27 | E26 5x60w

> E27 | E26 5x23w fluo

> 2G11 4x55w

> 

PL BEL 118 | UP BEL 118
> E27 | E26 4x75w

> E27 | E26 4x23w fluo

> 2G11 4x36w

> 

PL BELL 90 | UP BEL 090
> E27 | E26 3x75w

> E27 | E26 3x23w fluo

> 2G11 4x24w

> 

44BELL MODELLI E FONTI LUMINOSE
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SP BELL 60 | US BEL 060
> E27 | E26 1x100w

> E27 | E26 1x23w fluo

> GX24q-4 1x42w

> GX8.5 HCI R111 1x35w

> G53 1x50w

> 

SP BELL 45 | US BEL 045
> E27 | E26 1x100w

> E27 | E26 1x23w fluo

> GX24q-4 1x42w

> GX8.5 HCI R111 1x35w

> G53 1x50w

> 

SP BELL 90 | US BEL 090
> E27 | E26 3x60w + 1x60w *

> E27 | E26 3x23w fluo + 1x23w fluo *

> GX24q-4 3x42w + 1x42w *

> G12 HCI T 1x35w

> G53 3x50w

> 

PL BELL 60 | UP BEL 060
> E27 | E26 2x75w

> E27 | E26 2x20w fluo

> 2GX13 1x55w

> 

PL BELL 50 | UP BEL 050
> E27 | E26 1x100w

> E27 | E26 1x23w fluo

> GX24q-4 1x42w

> G53 1x50w

> 

PL BELL 30 | UP BEL 030
> E27 | E26 1x100w

> E27 | E26 1x23w fluo

> GX24q-4 1x42w

> G53 1x50w

> 

45

* con illuminazione anche verso l’alto / also with upper lighting

BELL MODELS AND LIGHTING SOURCES
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TECHNICAL DATA 132

I nostri prodotti sono tutti sottoposti alle

prove di sicurezza elettrica e conformi

alle Direttive Comunitarie Europee

EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC

2004/108/EC.

All our products undergo to electric

safety tests and conform to ECC Directive

EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC

2004/108/EC.

Alle Produkte werden entsprechend der

europäischen Norm EN60598-1 geprüft,

LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/EC

geprüft.

Tous produit soumis au test de sécurité,

conforme aux Directives CEE EN60598-1,

LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/EC.

Todos nuestros productos han sido

sometidos a las pruebas de seguridad

eléctrica y son conformes con las

directivas comunitarias europeas

EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC

2004/108/EC.

Изделие подвержено электрическому

испытанию. Оно соответствует

указаниям Европейского Общества

EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC

2004/108/EC.

E27 INCANDESCENZA 

MEDIUM BASE E26 INCANDESCENCE

E27 FLUORESCENZA 

MEDIUM BASE E26 FLUORESCENCE

GX24q-3 FLUORESCENZA 

GX24q-3 FLUORESCENCE

GX24q-4 FLUORESCENZA 

GX24q-4 FLUORESCENCE

GX24q-5 FLUORESCENZA 

GX24q-5 FLUORESCENCE

2G10 FLUORESCENZA 

2G10 FLUORESCENCE

2G11 FLUORESCENZA 

2G11 FLUORESCENCE

2GX13 FLUORESCENZA 

2GX13 FLUORESCENCE

G53 ALOGENA 

G53 HALOGEN

G12 HCI T ALOGENURI METALLICI

G12 HCI T METAL HALIDE LAMPS

GX8.5 HCI R111 ALOGENURI METALLICI 

GX8.5 HCI R111 METAL HALIDE LAMPS

Prodotto testato e certificato da Electrical

Testing Laboratories (ETL) in conformità

con la legislazione Nord Americana 

e Canadese (UL, CSA).

Product tested and certified by Electrical

Testing Laboratories (ETL) in compliance

with the North American and Canadian

laws (UL, CSA).

Das Produkt wurde von Electrical Testing

Laboratories (ETL) entsprechend den

gesetzlichen Grundlagen in Nordamerika

und Kanada getestet und zertifiziert 

(UL, CSA).

Produit testé et certifié par Electrical

Testing Laboratories (ETL)

conformément à la législation de

l’Amérique du Nord et du Canada 

(UL, CSA).

Producto probado y certificado por

Electrical Testing Laboratories (ETL) 

en conformidad con la legislación

Norteamericana y Canadiense (UL, CSA).

Продукция прошла тестирование и

получала сертификат Лабораторий

тестирования электроприборов (ETL) 

в соответствии с законодательством

Северной Америки и Канады (UL, CSA).
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TECHNICAL DATA 133

Axo Light si riserva il diritto di apportare 

ai modelli, senza alcun preavviso,

qualsiasi modifica ritenesse opportuna.

Axo Light non risponde per eventuali danni

a persone o cose causati da una non

corretta installazione dei propri

apparecchi d'illuminazione. I dati riportati

sono puramente indicativi; è possibile 

che siano riportati degli errori di stampa. 

Axo Light reserves itself the right to

introduce any changes to its own models,

without prior notice. Axo Light is not liable

for injuries or damage due to the incorrect

installation of its fixtures. The details

given here are intended purely as

guidance as errors may have occurred

during the printing process. 

Axo Light behält sich das Recht vor,

jederzeit und ohne Voranmeldung,

Änderungen der Kollektion vorzunehmen,

ohne jedoch die charakteristischen

Eigenschaften der Artikel zu ändern. Axo

Light ist nicht verantwortlich für eventuelle

Personen -oder Sachschäden, verursacht

durch unsachgemäße Installation der

Produkte. Aufgrund möglicher Druckfehler,

sind die angegebenen Daten lediglich als

Richtwerte zu verstehen. 

Axo Light se reserve le droit de modifier ses

collections à tous moments et sans préavis,

dans le respect des caractéristiques 

de base du produit. Axo Light ne répond 

pas aux eventuels dommages à personnes 

ou choses causés par une mauvaise

installation de ses appareils d'éclairage.

Les coordonnées mentionnées sont

purement indicatives; il est possible que 

des erreurs d’impression y figurent. 

Axo Light se reserva el derecho de aportar

a los propios modelos, sin ningún preaviso,

cualquier modificación que se considere

oportuna. Axo Light no responde por los

eventuales daños causados a personas 

o cosas provocados por una incorrecta

instalación de los propios aparatos 

de iluminación. Los datos que aparecen 

son puramente indicativos; es posible 

que contengan errores de impresión. 

Axo Light оставляет за собой право

вносить модификации моделей без

предупреждения, в случае необходимости.

Axo Light не несёт ответственности за

ущерб людям или вещам, вызванный

некорректной установкой осветительных

приборов. Приведенные данные носят

иллюстративный характер; возможны

опечатки.

Apparecchi predisposti per il montaggio

direttamente su superfici infiammabili.

Fixtures prepared for the mounting on

flammable surfaces. 

Geräte für Montage auf entflammbare

Oberflächen geeignet sind. 

Appareils prévus pour le montage sur

surfaces inflammables. 

Aparatos predispuestos para el montaje

directamente sobre superficies

inflamables.  

Изделия могут быть установлены 

на воспламеняющейся поверхности.

Predisposto con variatore di luce.

With dimmer.

Mit Dimmer.

Avec dimmer.

Con dimmer.

Предусмотрено с диммер.

Solo isolamento fondamentale; le parti

conduttrici accessibili sono collegate 

ad un conduttore di terra. Messa a terra

obbligatoria. 

Basic insulation, accessible conductors

are earthed. Earthing is obligatory. 

Grundisolation: berührbahre Metallteile mit

Anschlussstelle für Schutzleiter verbunden.

Netzschutzleiter: vorgeschrieben. 

Isolation de base: les parties

conductrices accessibles sont mises 

à terre. Mise à terre obligatoire.

Solo aislamiento fundamental; las partes

conductoras accesibles están conectadas

a un conductor de tierra. Puesta a tierra

obligatoria.

Изоляция только базовая. Доступные

проводниковые части подсоединены к

заземлителью. Заземление обязательно.

Sistema a doppio isolamento; 

messa a terra esclusa.

Double insulation. Earthing: excluded.

Doppelte Isolierung. Netzschutzleiter:

nicht erlaubt.

Double isolation. Mise à la terre: exclue.

Sistema de doble aislamiento; puesta 

a tierra no incluida.

Система двойной изоляции.

Заземление необязательно.
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